Сочинение 
Скажите, как вы чувствуете себя в компании, где говорят на непонятном вам языке? Как вы воспринимаете чужую речь? Какова роль иностранного языка в более глубоком изучении родного языка? Никогда не задумывались над этим? Не беда! На все эти вопросы пытается по-своему ответить А.Битов.
Послушаем, как автор, приехав к друзьям в Армению, постигает тайны армянского языка. Прежде всего герой понял, что ему радостно слышать чужую речь. Не понимая языка, он слышал в русской речи то, чего не было в родной речи. И с удивительной точностью перечисляет, как армяне говорят: замолкают и ждут своей очереди, вставляют слово и отказываются от намерения вставить его, в какой момент говорят о тебе... Поразительно! Словно автор читает давно знакомый текст!
Продолжая делиться своими впечатлениями. Битов отмечает, что армяне никогда не смеются, говоря по-русски, а стоит перейти на родной язык - сразу смех. Будто смеются над тобой, непонимающим... Какая наблюдательность! Любой психолог позавидует!
Строки, глубоко лиричные, плавно переходят в ироничные. Мягкий юмор и ирония чувствуется, когда автор утверждает, что на чужом языке можно лишь преподавать язык, разговаривать о политике и заказывать котлету.
По мнению Битова, чем больше он слушает армянский язык, тем больше пленяется им. Автор восхищается „журчанием и похрустыванием и чужой речи. Его привлекает соединение жёсткого, сухого, прокатистого и удивительно мягкого („нежьного"). Сравнивая армянские слова с русскими, Битов делает для себя неожиданное открытие: что красиво на одном языке, то „до чего же хорошо" на другом. Как это по-русски, как это по-битовски!
„Я влюблялся в слова: в армянские благодаря русским" и „в русские благодаря армянским..." - в этой фразе, думаю, отражена главная мысль.
Эмоциональное состояние автора, влюблённого в слова, передалось и мне. „Ровный и могучий поток" его настроения помог мне понять, что языки взаимодополняют друг друга, обогащают внутренний мир человека, и вызвал интерес к изучению языков. В.Сухомлинский писал, что человек столько раз человек, сколькими языками он владеет. Наверное, он прав. Сегодня открыты все границы. Чтоб вести переговоры, активно сотрудничать с партнёрами, необходимо свободное владение иностранными языками. Следовательно, знание двух-трёх языков - требование времени. Я постараюсь быть на уровне требований сегодняшнего дня.

